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e Functions

Changing the backlight mode:

long press (repeat 5 times to
turn off the backlight)

e Bluetooth connection

Hiojo}

@ [#%] Solar 20 ]

© e — Select Bluetooth mode

Power indicator

Volume

Bass

Change mode AUX/Bluetooth

3.5 mm jack TRS .

Headphones
are not included
in the package

<48} Bluetooth (1)

e Wired connection

L-ouTPUT

crr—

3.5 mm jack TRS

AUDIO INPUT

=]

A

POWER

Connectingtoa TV

ﬂ:ﬂb

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

[ ]
B ::ov

TV

Connecting to a smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

¥
—u.znn—»%

Connecting to a laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,

sold separately

v
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© Sopbunmphin

Eitlpnputitpghugh gnighy

Ounfuy,

Pu

®njuly nkdhuip aux / Bluetooth

Ztanbih nuuunpmpuit shdhup thnubip.
Bplpwp dwinyg (Yt 5 wigqud
wiigunnbp htantith jnuup)

35 Jack TRS

uy thuipky

sk

© Bluetooth [y

Clunplip Bluetooth nkdfuip

© Lumpuyght ung

Uhwgnud wiigunnud

Uhwgnud hunfwluipgshtt

3.5 U Jack TRS

Uhwgnud htmnuunugnyght

punpnipynit. Gpk hknnuunugngn
smtth wlpubiguiluiibph wpnputp,
nnup sbp Yuipnn funutiwly gl npuit
Uhuwbiwyny udwppntht

2TRS (F) - TRRS (M) wuiugubip, wnuibdhl
Judwnuws

Uhuwgnud tnnuppniph htan

2°TRS (F) - TRRS (M) winuuyunbip, wnwbidhis
Judwnus

AZE

@ Funksiyalar

Glic gostericisi

Hacm

Bas

Mode AUX / Bluetooth dayisdirin
Arxa isiq rejimini dayisdirmak: uzun
basin (5 dafs takrarlayin)

arxa isigi sondtiriin)

3.5 mm jack TRS

Qulagliglar pakets daxil deyil

@ Bluetooth baglantisi
Bluetooth rejimini secin

© simlialage
Yandinb-sondiirma

Bir komptiters qosulmaq

3.5 mm jack TRS

Bir televizora gosulmaq

Diggat: TV-nin bir qulagliq ¢ixisi
yoxdursa, bir natigs qosula bilmazsiniz!
Bir smartfona qosulmaq

2TRS (f) - TRRS (m) adapter, ayrica
satilir

Bir laptopa qosulmaq

2 TRS (f) - TRRS (m) adapter, ayrica
satilir

BEL

@ oyniupi

IHabIKaTap MaryTHacLyi

Ab'ém

bac

PaxbIM 3MeHbl Aux/Bluetooth

3MeHa P3XbIMY NaACBATAGHHS: AOYTi
HaLlicHiue (nayTapbiLie 5 pasoy Ha
Bbik/toublLie NAACBATAEHHE)

3,5 mm [Ixak TRS

HasyLwHiki He yBaxoa3aLb y nakeT

9 Maaxntoustte Bluetooth
Bbibepbitie paxbiM Bluetooth

© Npasagnas cyssizb

Ykn Bbikn

MagkntousHHe Aa kamnyTapa

3,5 Mm [Dxak TRS

MaakntousHHe Aa T/esisapa

Ygara: Kani y TaneBizapa HaMa Bbixady ans
HaByLHiKay, Bbl He MO>XaLle NaAKoubILb
Aa Aro ApliHamik!

MagkntousHHe Aa cMapThoHa

2TRS (F) - TRRS (M) aganTap, npajaetitia
acobHa

MagkntousHHe Aa HOYTEYyKa

2TRS (F) - TRRS (M) aganTap, npagaetiua
acobHa

(4

@ Funkce

Indikator napajeni

Hlasitost

Bas

Zménit reZim AUX/Bluetooth

Zména rezimu podsviceni: Dlouhy
stisknéte (opakujte Skrat

vypnout podsviceni)

3,5 mm jack TRS

Sluchéatka nejsou zahrnuty do balicku
@ Bluetooth pripojeni

Vyberte rezim Bluetooth

© Dratové piipojeni

Zapnuto vypnuto

Pripojeni k pocitaci

3,5mm jack TRS

Pripojent k televizi

Pozor: Pokud televizor nema vystup
sluchatka, nemuizete k nému pfipojit
reproduktor!

Pfipojeni k smartphonu

2 TRS (F) - adaptér TRRS (M), prodavany
samostatné

Pripojeni k notebooku

2TRS (F) - adaptér TRRS (M), prodéavany
samostatné

EST

@ Funktsioonid

Toitenaitaja

Maht

Bass

Vahetusreziimi aux/Bluetooth

Taustvalgustuse reziimi muutmine: pikk

vajutus (korrake 5 korda

Lulitage taustvalgus valja)

3,5 mm tungraua TRS

Korvaklapid ei sisalda paketti

@ Bluetooth -ithendus

Valige Bluetooth -reziim
Juhtmega iihendus

Sisse vélja

Arvutiga Gihendamine

3,5 mm tungraua TRS

Uhendamine teleriga

Tahelepanu: kui teleril pole

kérvaklappide véljundit, ei saa te

kolaritega tihendada!

Nutitelefoniga tihendamine

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, mida

miitiakse eraldi

Uhendamine silearvutiga

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, mida

miitiakse eraldi

DE

@ Funktionen

Kraftmesser

Volumen

Bass

Andern des Modus Aux/Bluetooth
Andern des
Hintergrundbeleuchtungsmodus: Long
Press (5 -mal wiederholen

die Hintergrundbeleuchtung
ausschalten)

3,5 mm Jack TRS

Kopfhorer sind nicht im Paket enthalten
@ Bluetooth -Verbindung

Wahlen Sie den Bluetooth -Modus
© Kabelverbindung

An aus

Verbindung zu einem Computer
herstellen

3,5 mm Jack TRS

Verbindung mit einem Fernseher
herstellen

Achtung: Wenn der Fernseher keine
Kopfhorerausgabe hat, konnen Sie einen
Lautsprecher nicht damit anschlieBen!
Verbindung mit einem Smartphone
herstellen

2TRS (f) - TRRS (M) -Atapter, separat
verkauft

Verbindung mit einem Laptop
anschlieBen

2TRS (f) - TRRS (M) -Atapter, separat
verkauft

Fl

@ Funktiot

Virran merkkivalo

Tilavuus

Basso

Muuta tilaa AUX/Bluetooth
Taustavalotilan muuttaminen: Pitka
paina (toista 5 kertaa

sammuta taustavalo)

3,5 mm Jack TRS

Kuulokkeet eivét sisélly pakettiin
@ Bluetooth -yhteys

Valitse Bluetooth -tila

© Langallinen yhteys
Paalle/pois

Yhdistaminen tietokoneeseen

3,5 mm Jack TRS

Yhdistéminen televisioon

Huomio: Jos televisiossa ei ole
kuulokkeet, et voi kytked kaiutinta
siihen!

Yhdistéminen alypuhelimeen

2 TRS (F) - TRRS (M) -sovitin, myydaan
erikseen

Yhdistaminen kannettavaan
tietokoneeseen

2 TRS (F) - TRRS (M) -sovitin, myydaan
erikseen

ES

@ Funciones

Indicador de encendido

Volumen

Bajo

Cambiar modo Aux/Bluetooth

Cambio del modo de luz de fondo:
Long Presione (repita 5 veces a
Apague la luz de fondo)

Jack TRS de 3.5 mm

Los auriculares no estan incluidos en el
paquete

@ Conexién Bluetooth

Seleccione el modo Bluetooth

© Conexién por cable

Encendido apagado

Conectarse a una computadora

Jack TRS de 3.5 mm

Conectarse a un televisor

Atencion: si el televisor no tiene una
salida de auriculares, jno puede
conectar un altavoz!

Conectarse a un teléfono inteligente
2TRS (f) - adaptador TRRS (m), vendido
por separado

Conectarse a una computadora portatil
2TRS (f) - adaptador TRRS (m), vendido
por separado

GEO
@ 3396dp0g00

33900l 0603sGMM0

G™30

280

B3390 M73080 Aux/Bluetooth
B4930b G37080U BaE3ms: IO
36U (303MEI; 5 IO
380G0 BYI60Bs60)

3.5 88 %930 TRS

6LsLBIEIB0 oG BIEOL 3539B0
@ Bluetooth 3533060

306h0Jo Bluetooth M7g080

© Loegbnoba 3033060
BIOO3S BBMODIS
30830°95)MN6 ©3353B0MJds

3.5 88 %930 TRS

BIMIZ0BMONE ©8333806J0s
YOGe@MIDS: 7 BII30DMAL 3G
3330 429ELsbiB B0l 3s8mBBs330s,
03396 306 ©89393806G@gd00
303AU!

UBIMBBOBMSE ©335380MJds

2 TRS (F) - TRRS (M) 300833360,
GMBIMOE BIEN3T 0YOEIOS
736030156 ©8353806703

2 TRS (F) - TRRS (M) 300533360,
GMBIMOE BIEN3T 0YOEIOS

GRE

@ Nerroupyisg

Ev8ei€n Aertoupyiog

Evtaon HXOY

Mréooo

AMayn Aettoupyiog AUX/Bluetooth
AMayn e Aettoupyiag omtioBlou
WTIopoY: Long martriote
(eTovoAGPeTe 5 Popeg
AmevepyomoujoTe Tov omioblo
PWTIOHO)

3,5 mm Jack TRS

Tot aKoVoTIKA Sev TEpAapBavovTaL
0TO TOKETO

@ xuvéeon Bluetooth

EmtAé€Te Aertoupyia Bluetooth

© Evouppatn cuvseon
EvepyoTtou|ote/amevepyononote
ZVv8ean o évav UTOAOYIOTH

3,5 mm Jack TRS

TUvSean og Aedpaan

Mpoooxry: E&v n tAedpaon Sev
SloBETeL €050 KOUTTIKWY, Sev
Hmopeite va ouvSéoeTe éva nyeio og
auTo!

Uvbean oe éva smartphone

2 TRS (F) - pooappoyéag TRRS (M),
TIwAeiTaL EEXWPLOTE

20vean og PopNTO LTIOAOYIOTH

2 TRS (F) - mpooappoyéag TRRS (M),
TwAeiTaL EEXWPIOT

KAZ

@ dyniunanap

Kyat kepceTkitui

[biBbic

MeH 6acy

AUX / Bluetooth pesxumin e3repry
ApTKbI Xapblk PeXVMIH e3repTy: ¥3aK
TyiMeECiH 6ackiHbI3 (5 peT KaiTanaHpi3)
APTKbI XapbIKTbl SLIIPIHi3)

3,5 MM yALWbIK

Kynakkantap naketke Kipmeigi

@ Bluetooth KocbLIBLIMBI
Bluetooth pexuMiH TaHAaHbI3

9 Cbimgpb! GaiinaHbic

Kocy ewipy

KomnbtoTepre Kocbuty

3,5 MM yALWbIK

Teneanpapra Koceiny

Hazap aypapeivei3: Erep Teneanaapaa
Ky/1aKacnanTelH, LwbiFybl 60/Maca, ofFaH
AVHAMVIK KOCbINIa a/IMaiAchI3!
CmapTdoHFa KocbLTy

2TRS (F) - TRRS (M) aganTepi 6enek
carbinags!

HoyT6ykKe kocbuty

2TRS (F) - TRRS (M) aganTepi 6enek
carbinags!

HR/CNR

@ Funkcije

Indikator napajanja

Volumen

Bas

Promjena nacina Aux/Bluetooth
Promjena nacina pozadinskog
osvjetljenja: Long Pritisnite
(ponovite 5 puta na

Iskljucite pozadinsko osvjetljenje)
3,5 mm Jack TRS

Slusalice nisu ukljucene u paket
@ Bluetooth veza

Odaberite Bluetooth nacin

© Ziana veza

Ukljuceno, Iskljuceno

Povezivanje s racunalom

3,5 mm Jack TRS

Povezivanje s TV -om

Paznja: Ako televizor nema izlaz za
slusalice, ne mozete povezati
2zvucnik s njim!

Spajanje na pametni telefon

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje
se odvojeno

Spajanje na laptop

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje
se odvojeno

PL
@ Funkde
Wskaznik mocy
Tom
Bas
Tryb zmiany Aux/Bluetooth
Zmiana trybu podswietlenia: Dluga
nacisnij (powtorz 5 razy do
wytacz podswietlenie)
3,5 mm Jack TRS
Stuchawki nie sg zawarte w pakiecie
@ Potaczenie Bluetooth
Wybierz tryb Bluetooth
Polaczenie przewodowe
Wiacz/wytaczony
taczenie z komputerem
3,5 mm Jack TRS
taczenie z telewizorem
Uwaga: jesli telewizor nie ma wyjscia
stuchawkowego, nie mozesz podtaczy¢
glosnika!
kaczenie ze smartfonem

2 adapter TRS (F) - TRRS (M), sprzedawany

osobno
taczenie z laptopem

2 adapter TRS (F) - TRRS (M), sprzedawany

osobno

HUN

@ Funkcick

Teljesitményjelzé

Hanger6

Basszus

Médositsa a médot Aux/Bluetooth

A hattérvilagitas modjanak

megvaltoztatasa: Hosszu sajto

(ismételje meg Gtszor

Kapcsolja ki a hattérvilagitast)

3,5 mm Jack TRS

A fejhallgato nem szerepel a csomagban
Bluetooth csatlakozas

Vélassza a Bluetooth médot

© Vezetékes csatlakozas

Beki

Csatlakozas egy szamitégéphez

3,5 mm Jack TRS

Csatlakozas a TV -hez

Figyelem: Ha a TV -nek nincs fejhallgato

kimenete, akkor nem csatlakoztathatja a

hangszorot!

Csatlakozas egy okostelefonhoz

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon

-kiilon megvasarolva

Csatlakozas egy laptophoz

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon

-kiilon megvasarolva

RO

© Functii

Indicator de putere

Volum

Bas

Schimbati modul aux/bluetooth

Modificarea modului de fundal:

apasati lung (repetati de 5 ori la

Opriti lumina de fundal)

3,5 mm Jack TRS

Castile nu sunt incluse in pachet

@ Conexiune Bluetooth

Selectati modul Bluetooth
Conexiune prin cablu

ON/OFF

Conectarea la un computer

3,5 mm Jack TRS

Conectarea la un televizor

Atentie: Daca televizorul nu are o

iesire pentru casti, nu puteti conecta

un difuzor la acesta!

Conectarea la un smartphone

2 TRS (F) - Adaptor TRRS (M), vandut

separat

Conectarea la un laptop

2 TRS (F) - Adaptor TRRS (M), vandut

separat



RU

o DyHKUMM

WHpavikaTop nutaumua
pomkocTb

Huskue vactots!

KHorKa cMeHbl pexxciima
AUX/Bluetooth

CMeHa pexiMa NoACBETKY:
HaXaTb 1 yAepXuBaTh
(noBTopUTk 5 pas YTo6b!
OTKJIIOUMTb MOACBETKY)

Wrekep 3.5 Mm

HayLuHnkin He BXOAAT B KOMM/IEKT
noCTaBKku

@ Mopkniouetye no 6atoTyc
Buibpath pexxum Bluetooth

© NMposoproe noaktouetme
Bka/Bbikn

MoakAtoUeHIe K KoMMboTEY
Wrekep 3.5 Mm

MoaktoueHe K Tenesnsopy
BHVIMAHWE: ecn y Tenesusopa HeT
BbIXO/A Ha HayLLIHMKM,
MOAKIOUMTL K HEMY KOJIOHKY HeNlb3s!
MoakntoueHmne K cMapThOHy
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
NP1OBPETaeTCA OTAENBHO
MoaktoueHme K HoyT6y}
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
NP1OBPETaeTCs OTAENBHO

SWE

@ Funktioner
Strémindikator

Volym

Bas

Andra lage aux/bluetooth
Andra
bakgrundsbelysningslaget: lang
tryck (upprepa 5 ganger till
Stang av
bakgrundsbelysningen)

3,5 mm Jack TRS

Horlurar ingar inte i paketet
@ Bluetooth -anslutning
Vélj Bluetooth -lage

© Kabelanslutning

Pé av

Ansluter till en dator

3,5 mm Jack TRS

Ansluter till en TV
Uppmarksamhet: Om TV: n inte
har en horlurarutgang kan du
inte ansluta en hogtalare till
den!

Ansluter till en smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter,
saljs separat

Ansluter till en barbar dator
2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter,
saljs separat

S

@ Funkcije

Kazalnik moci

Glasnost

Bas

Spremeni nacin AUX/Bluetooth

Spreminjanje nacina osvetlitve ozadja:

Dolgo pritisnite (ponovite 5 -krat na
izklopite osvetlitev ozadja)

3,5 mm Jack TRS

Slusalke niso vkljucene v paket

@ Povezava Bluetooth

Izberite nacin Bluetooth

© Ziéna povezava

Prizgi ugasni

Povezava z racunalnikom

3,5 mm Jack TRS

Povezovanije s televizorjem

Pozor: Ce televizor nima izhoda za
slusalke, z njim ne morete povezati
zvocnikal

Povezava s pametnim telefonom
2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, ki se
prodaja posebej

Povezovanje z prenosnikom

2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, ki se
prodaja posebej

UKR

0 DyHKuii

IHAMKATOP XM1BACHHS

O6car

Baca

3MiHUTU pexkum aux/bluetooth
3MiHa pexxuMy niacBidyBaHHs:
JloBre HaTMCKaHHsA

(noeTopitk 5 pasis go
BUMKHITb MigcBiYyBaHHs)

3,5 Mmm ek TRS

HaBywWwH1KI He BKNKOYAIOTLCA B
naker

9 Bluetooth -3'egHanHsa
Bunbepitb pexxum Bluetooth
9 ApotoBe 3'€AHaHHA
YBIMKHEHO BUMKHEHO
MNigkntoueHHs 4o komn'toTepa
3,5 Mmm ek TRS
MNigkntoueHHs go Teneeizopa
YBara: fIKLLO Tenesizop He Mae
BUXO/y HaBYLIHWKIB, BY He
MOXeTe NiAKAUNTM AMHAMIK
A0 Hboro!

MNigkntoueHHs 4o cmapTdoHa
2 TRS (F) - TRRS (M) agantep,
NPOAAETLCA OKPEMO
MiakntoueHHs Ao HoyT6yKa

2 TRS (F) - TRRS (M) agantep,
NPOAAETLCA OKPEMO

SVK

@ Funkcia

Ukazovatel napéjania

Zvazok

BAS

Zmenite rezim aux/bluetooth

Zmena rezimu podsvietenia: dlhé
stlacte (opakujte 5 -krat na

vypnite podsvietenie)

3,5 mm Jack TRS

Slichadla nie st sticastou balika

@ Pripojenie Bluetooth

Vyberte rezim Bluetooth

© Kablové pripojenie
ZapnUt/vypnut’

Pripojenie k pocitacu

3,5mm Jack TRS

Pripojenie k televizoru

Pozor: Ak televizor nemé vystup pre
sltichadla, nemézete k nemu pripojit
reproduktor!

Pripojenie k smartfonu

2 TRS (f) - TRRS (m) adaptér, predavany
samostatne

Pripojenie k notebooku

2TRS (f) - TRRS (m) adaptér, predavany
samostatne

uze

@ Vazifalar

Quvvat ko'rsatkichi

Hajmi

Bas

AUX / Bluetooth-ni o'zgartirish

Backlight rejimini o'zgartirish:

Uzoq press (5 marta takrorlang)

Orga yorug'ligini o'chiring)

3.5 mm Jek TRS

Eshitish vositasi paketga

kiritilmagan

@ Bluetooth ulanish

Bluetooth rejimini tanlang
Simli ulanish

On / o'chirish

Kompyuterga ulanish

3.5 mm Jek TRS

Televizorga ulanish

DIQQAT: Agar televizorda eshitish

vositasi chigmasa, siz unga

ma'ruzachini ulay olmaysiz!

Smartfonga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (m) adapter,

alohida sotiladi

Noutbukga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (m) adapter,

alohida sotiladi
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& CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | NAVOD NA POUZITi
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Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik vs ya yiiksak tezlikli sahalar

(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)

tosir gostars bilar.

Batareyalarin, elektrik v elektron avadanhgin utilizasiyasi

Malin, malin batareyalarinin va ya qabin (izerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ila utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
avadanliginin toplanmasi ve utilizasiyasi ils masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizre qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gors istifada etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz

avadanligin xidmati ve ya temiri lizre masalalara gors satici-sirkets va ya Defender

salahiyyatli servis markazina miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3 yasa gadar usaglar tclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.

Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.

Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ytklars maruz qoymamag.

Malin tGzarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan lzerinds g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiys edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifads etmamak.
Agza gotirmamak.

Mamulatdan sanaye, tibbi ve istehsalat magsadi ils istifade etmamak.

. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.

11. Uzun middatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz digqgati yayindirirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.

Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « LED arxa isiq + Taxta ortiik « iki tarafli dinamik sistemi « Qulagliq

« Sas saviyyasing nazarat « Bass Nazarat « ON / OFF dilymasina « Giic gostaricisi

Xiisusiyyat « Dinamik Sistemi Névii: Aktiv « Sas sxemi: Stereo, 2.0 « Bands sayi: 2 « Umumi gixis giicii (rms):

20 w * Peyk Wattage (RMS): 2 x 10 w + Sas-kily nisbatina signal: 75 dB « Tezlik diapazonu: 20-20000 Hz

« Dinamik stirictisti empedance: 4 ohm « Geniszolagl spiker: 2x 3" « HF Tweeter: 2x 1"

« interfeys: 3.5 mm jack (m) + Smaliyyat silsilesi: 10 m « Elektrik tachizatr: 230 v / 50 hz + On / Off dilymesini:

Bali « Elektrik tachizati kabeli uzunlugu: 1.4 m « Aux Kabel Uzunlugu: 1.4 m « Peyklar arasinda kabel

uzunlugu: 1.3 m « Arxa is rejimlarinin sayi: 4 » Arxa isiglandirma funksiyast: Bali « Manzil materiali: MDF

« Rang: gara Paketin mazmunu « Dinamik sistemi « 9maliyyat talimati

istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian

Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Limitsiz raf 6mrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zamanat middati - 6 ay.

istehsal tarixi: qablasdirma va/va ya mahsulun tizerindaki seriya némrasina baxin: xxoxDDMMYYsxxxxx

istehsalgi bu tslimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlerini dayisdirmak hiiququnu éziinda

saxlayir. ©n son va atrafli smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda movcuddur

Cinda edilmisdir.

v AW

= 0 ®
o°f

JA3knapaubis agnaBegHacy

Ha dyHkubliHaBaHHe Npbinadb! (MPbinag) MOryLb NaynbiBaLlb CTaTbluHbIS, 31EKTPbIYHbIA a60

BbICOKAUaCTOTHbIA Nani (paabléanapatypa, MabinbHbls TanedoHs!, MikpaxBaseBbis nevbl, 1eKTpacTaTbIUHbIA

pazpa,u,bl) Y BbiNaaKy 3HIKHEHH: NaBAAiuLe agiernaclyp aj Npbiiagbl, Skas BbIKAIKae NEPaLLKOAbI.
6atapex, anexTy i anektp a6

E T'3Thl 3HaK Ha TaBapel, batapaiikax Ja TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LTO TaBap He MOXa bblLib

YTbiNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi a/Kigami. EH naBiHeH bbilb 4acTayneHbl ¥ Kamnakiio na 360pbi i
YTbini3aLibli Gatapaek, 3eKTpblyHara i 3NeKTpoHHara abcraniBaHHs.
MpaBinb! | yMoBbI 6scneyHara i 3¢ekTblyHara BblKapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acuapori:
1. BblkapbicTOyBaLlb TaBap TO/bKI Na NPaMbiM NPbI3HAY3HHI.
2. He pasbipaup. [aa3eHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, AKis Nag sraoLb CaMacToiHaMy paMOoHTY.
Ma nbiTaHHAX abcnyroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BsApTaliLiecs Aa Gipmbl-Npajayua abo y
ayTapbi3aBaHbl cepsicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHanLiecs y Aro LUanacHack i
ajcyTHacLi YHYTPbI NpagmeTay, Akis cBabogHa nepamalLYaoLiLa.
3. He npbi3HavaHbl 415 A3ALieit Aa 3-X ragoy. Moxa 3mAllvaLb ApobHbIs A3Tani.
4. He ganywuyaub nanagaxHs Binbralli Ha Belpab i YHyTp Aro. He anyckaub Bbipab y BagkacLy.
5. He naggsaprauyb Bbipab BibpaLibiaiM i MexaHiYHbIM Harpy3kaM, 340/IbHbIM NPbIBECLL a MeXaHiuHbIX
nNalKO/KaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HasyHaCLi MexaHiUHbIX NalLKOAXaHHAY HifkiX rapaHTbIii Ha TaBap He Jaetjta.
6. He BbikapbICTOYBaLlb MPbl 6aUHbIX NALIKOAXKaHHSX BbIpady.
He kapbicTaLila 3aBeama HACNpayHaii npbiaagai.
7. He BbiKapbICTOYBaLLb MPbl TIMMEPaTYpaX Hixaii 260 BbILL3iA pakaMeHAyeMbIX (. IHCTPYKLbIO
KapbICTa/bHIKa), NPbl Y3HIKHEHHI Bi/lbraLy, Aikas KaHA3HCyeLlLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbikapbICTOYBaLib BbIPab y NpambIC/I0BbIX, MeZbILIbIHCKIX 260 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbIMazky, Kani TpaHCrapLipoyka TaBapy axbILLAYAANACA NPbl AMOYHbIX TaMMepaTypax, nepas
navatkam KcryaTaLbli Tp3ba AaLib TaBapy carpalila y LEN/bIM NamaLLKaHHi (+16-25 °C) Ha npavusry 3 raagi.
11. Belk/touaLs Npbinazy KOXHbI a3, kali He MiaHyeLilia BblkapbICToyBaLlb fe Ha npaLary
fioyrara nepblajy yacy.
12. He BblKapbICTOYBaLb NPbazy Npbl KipaBaHHI TPaHCMaPTHLIM CPOAKaM Y BbiNajKy, kani npbliaga
ajLArBae yBary, a Takcama y Tbix Bbinaakax, Kasi aakitousHHe Npbinazbl NpagyrieaxaHa 3akoHam.
CrieLbIsIbHbIA YMOBbI 3aX0YBaHH, TPAHCMAPLIPOYK | paanizaLipli He NpazyrefKaHbl. YTbini3aLipis raTara Bbpady
1a 3aBAPLL3HHI Aro TIPMiHY Cny>kBbl NaBiHHa BbIKOHBALILA Y aAnaBeAHacLyi 3 natpabaBaHHAMI YCiX A3ApxKayHbIX
HapMmarbIBay i 3aKoHay.
TMpbI3Hau3HHe: akyCTbiYHaA CiCTaMa — Npblaja ANA NpaiirpaBaHHs ryky.
Acabnisacui « Bluetooth 5.0 « CsATn0abIEAHBI NaACBATACHHE * [lpaynaHbl kopryc « [lByx6akosas
aKyCTbluHas cicTama « Pa3'ém Ana HaByLwHikay « AG'éM KaHTPOIO * bacoBbl kaHTPO/L * KHomka
VKOUSHHSA/BBIKNIOUSHHS * [HAbIKATap MaryTHacLj
Cneupbidikalybis » Thin CicTaMbI BbICTynoyLay: AKTbIyHbI * lykaBas cxema: cTapaa, 2.0 » Kosbkacup
AblsinasoHay: 2 + ArynibHas MaryTHacub BbiBagy (RMS): 20 BT « CnagapoxHikaBas maryTHacub (RMS): 2 x 10
BT « KasiLypieHT cirHany aa wymy: 75 4b « Abianasox yactot: 20-20000 My « IMnegaHc BbicTynoyuay: 4 Om
+ lbiHaMiK WblpokananocHara 4octyny: 2 x 3" « HF Tweeter: 2 x 1" « IWTapdeiic: 3,5 Mm pas'ém (m)
« [piana3ox npapl: 10 M« baok xapyasanHsa: 230 B / 50 I « KHoMKa YKAKOUSHHS/BBIKIFOUIHHS: Tak
« [laykbiHa kabens xapyaBaHHs: 1,4 M « [JayxbiHs kabens Aux: 1,4 m « [layxbiHs kabens namix
cnagapoxHikami: 1,3 M « Kosbkacub paxbiMay naacBsTAeHHs: 4 + QyHKLbIS a4 NajCBeTKi: Tak
« Xbinnésbl Matapsisn: MDF « Konep: YopHbI
3mecr nakera ¢ [IpamoyHas cictama ¢ KipayHiLTea na akcrayaratypli
IMnapuép: 000 «T/, Komnanna [ledergep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHWLMMa/bHbIA OKPYT
Teepckol, yn. Cywésckas, 4. 27, crpoenie 2, 31ax 3, nomewerme lll, komHata 3, opuc 63.
BeitBopuia: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
HeabmexaBaHb! TSpMiH npblgaTHacLi. TapMiH ciyx6bi - 6 MecsLay. FapaHTbiiHbl TIPMIH - 6 MecaLay.
Jata BbITBOpHaCLI,i T/l. Ha NakaBaHHi i/Lji Ha TaBapel )7 U3HTPbI cepbliiHara Hymapa: XxxxAAMMITxxxxx
BblTEOle,a 3axoy5ae I'IpaBa Ha 3MAHEeHHe BMECuIEa yl'laKOyKI i CI'IeleIq)IKaleII/I yKaSaHbIX Yy r3TbiM
KipayHiLTBe. AnoLHse | nagpabasHae kipayHilTea na sKcnayaTalipli pasMellyaHa Ha cailie
www.defender-global.com
3pobeHa y Kirai.

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekve pole (radiova nzenl, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V piipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni zpasobujiciho ruseni.
E Ochrana zivotniho prostiedi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spoti‘ebite\ se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a

baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pnslusne zemé. Symbol na produktu,
— névod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuZitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpeéné a iéinné pouziti vyrobku. Bezpeénostni opatieni:
1. Poutivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti. 2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste
mohli opravovat. Pro (idrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt pFebiréle, zkontrolujte, zdaje celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty. 3. Neni vhodné pro déti
do 3 let. Tento vyrobek mtize obsahovat malé soucasti. 4. Ne dopouste]te zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do
kapalin. 5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechamckemu zatlzem ktere by mohly zpUsobit mechanické poskozeni vyrobku.

pr
nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek. 7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k
pouZiti), pii vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostiedi. 8. Neberte Gsty. 9. Nepouzivejte vyjrobek pro priimyslové,
Iékar'ské a vyrobni Gicely. 10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouZitim nechte zboZi ohfat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin. 11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro deli dobu. 12. Nepouzivejte vyrobek pfi
fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti + Bluetooth 5.0 « LED podsviceni « Dfevéna skiin « Obousmémy reproduktorovy systém « Konektor pro sluchatka
» ovlada¢ hlasitosti zvuku « Bass Control « Tlacitko zapnuti / vypnuti nabijeni « Indikator sité Technické parametry - Typ akustického
systému: aktivni « Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Pocet pruhti: 2 » Celkovy wstupni vykon (RMS): 20 W « Vykon satelité (RMS): 2 x 10 W
= Signal / $um pomér. 75 dB « Frekvencni pasmo: 20-20000 Hz « Impedance reproduktorti: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 3 *
« HF vyskovy reproduktor: 2 x 1" « Typ rozhrani: 3,5-mm jack (m) « Dosah tcinnosti: 10 m « Nabijeni: 230 V / 50 Hz « Tlacitko zapnuti /
vypnuti nabijeni: ano « Délka napajeciho kabelu: 1.4 m « Délka AUX-kabelu: 1.4 m « Maximalni vzdalenost mezi satelity: 1.3 m
« Pocet svételnych reziml: 4 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Korpusovy material: MDF « Barva: ¢erna
Sestaveni + Reproduktorovy systém « Navod na pouziti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China,
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostred
x00xDDMMYYxooxx Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a ipina verze piirucky je k dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUND-SYSTEM 2.0 | ANLEITUNG

Konformitit. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
E Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem

Fall, die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergréBern.
Entsorgung. Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
mmmmm Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen. 2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte
Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei
beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind. 3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen knnen. Bei
mechanischen Schaden wird keine Garantie ilbernommen. 6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis
nicht nutzen. 7. Nicht unter bzw. ber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat
und in aggressiven Medien nutzen. 8. Nicht in den Mund nehmen. 9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche
Zwecke nutzen. 10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca.
3 Stunden erwarmen lassen. 11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.0 « LED-Beleuchtung « Gehause der Lautsprecherboxen aus Holz « Zwei-Wege-Lautsprechersystem
+ Steckanschluss fiir Kopfhorer « Lautstérkeregler « Basskontrolle « Taste der Ein-/Abschaltung der Speisung « Netzanzeiger Eigenschaften
» Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Anzahl der Streifen: 2 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 20 W « Leistung von
Satellitenlautsprechem (RMS): 2 x 10 W « Verhaltnis Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 20-20000 Hz « Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm
» Breitbandlautsprecher: 2 x 3 "+ Hochténer: 2 x 1" » Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker (m) « Reichweite: 10 m « Speisung: 230 V /50 Hz
« Taste der Ein-/Abschaltung der Speisung: ja « Linge des Stromkabels: 1.4 m « Lange des AUX-Kabels: 1.4 m « Max. Abstand zwischen Satelliten:
1.3 m + Anzahl der Lichtmodi: 4 « Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja « Gehause-Stoff: MDF « Farbe: schwarz
Ausfiihrung « Sound-System « Anleitung
Importeur: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,
China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: x000DDMMYYsoo00<
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle
und vollstindige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

S 2.0 SPEAKER SYSTEM
"h EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile telephones,
microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical

and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair.

On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender

authorized service center. While receiving the product make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the

product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the

operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)

within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention,

and in other cases when the law obliges you to turn off the device.

Features * Bluetooth 5.0 « LED backlight « Wooden enclosure « Two-way speaker system

+ Headphone jack « Volume control « Bass control « On/off button « Power indicator Specification

« Speaker system type: active » Sound scheme: stereo, 2.0 « Number of bands: 2 » Total output power

(RMS): 20 W « Satellite wattage (RMS): 2 x 10 W « Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range:

20-20000 Hz « Speaker driver impedance: 4 Ohm ¢ Broadband speaker: 2 x 3 " « HF tweeter: 2x 1"

« Interface: 3.5 mm jack (m) « Operation range: 10 m « Power supply: 230 V / 50 Hz « On/off button: yes

« Power supply cable length: 1.4 m « AUX cable length: 1.4 m « Cable length between satellites: 1.3 m

« Number of backlight modes: 4 « Backlight off function: yes « Housing material: MDF « Color: black

Package contents « Speaker system ¢ Operation manual

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years.

Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYY3xxxxx

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.

The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.



ES SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0
INSTRUCCION
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@ [EST AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM |  INSTRUKTSIOON

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede
verse afectado por estética fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia
(instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas).
Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la

. nterferencia.

Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo

a un punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello

ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con

su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevotte-edasimiitijaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt

liikuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada véikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised

vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jééb toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet néhtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja

agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge votke suhu.

10. Arge kasutage toodet t68stuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda

soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lillitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel,

juhul kui seade héirib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Caracteristicas * Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED  Recinto de madera « Sistema de altavoces de dos vias

« Toma de auriculares « Control del volumen « Control de bajo * Boton de encendido / apagado

« Indicador de encendido Especificacion « Tipo de sistema de altavoces: activo « Esquema de sonido:

estéreo, 2.0 « NUmero de bandas: 2 « Potencia de salida total (RMS): 20 W « Potencia satelital (RMS):

2x 10 W « Relacién sefial / ruido: 75 dB « Rango de frecuencia: 20-20000 Hz « Impedancia del conductor del

altavoz: 4 ohmios » Altavoz de banda ancha: 2 x 3 " « Tweeter HF: 2 x 1" « Interfaz: Jack de 3.5 mm (M)

« Rango de operacion: 10 m « Fuente de alimentacion: 230 V / 50 Hz « Boton de encendido/apagado: si

« Longitud del cable de suministro de alimentacion: 1.4 m « Longitud del cable Aux: 14 m « Longitud del

cable entre satélites: 1.3 m « Nimero de modos de luz de fondo: 4 « Funcion de retroiluminacion de

retroiluminacion: si « Material de vivienda: MDF « De color negro

Contenidos del paquete - Sistema de altavoces + Operacion manual

IMPORTADOR: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Vida Util ilimitada. La vida (il es de 2 afios.

Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto:

300xDDMMYY3000¢

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en

este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en

www.defender-global.com

Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi ko iljad mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab
héireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tshendab, et toodet ei
tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektii

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmérgil. 2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke Ghendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine. 3. Ei sobi alla

3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi. 4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku. 5. Arge jatke toodet vibratsioonile
ja mehaanilise pingele, mis véib pahjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jazb toode ilma
garantiita. 6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet. 7. Arge kasutage tile véi alla soovitatava
temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul. 8. Arge vétke suhu. 9. Arge kasutage toodet
t60stuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil. 10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul. 11. Lillitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.0 « LED -taustvalgus « Puidust korpus Kahesuunaline kGlarite stisteem « Korvaklappide tungraud « Mahukontroll

« Bassikontroll « Sisse/valja nupp « tutip: aktiivne « Heliskeem: stereo, 2.0 « Béndide arv: 2

+ Kogu véljundvaimsus (RMS): 20 W + Satelliitvimsus (RMS): 2 x ow- Signaali ja mira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik: 20-20000 Hz

« Kolarijuhi impedants: 4 oomi « Lairibakdlar: 2 x 3 " « HF Tweeter: 2 x 1" « Liides: 3,5 mm pistikupesa (M) + To6vahemik: 10 m « Toiteallikas:

230V /50 Hz « Sisse/vélja nupp: jah « Toiteallika kaabli pikkus: 1,4 m « Aux kaabli pikkus: 1,4 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1,3 m

+ Taustvalgustuse arv: 4 » Taustvalgustuse funktsioon: jah « Eluasemematerjal: MDF « Vairv: must Paki sisu + Kolarisiisteem « Kasutusjuhend

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,

China. Made in China.

Piiramatu silivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.

Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/vGi tootel keskel: x000xDDMMYYsoo00¢

Tootjal on Bigus muuta kiesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjali j on saadaval aadressil

www defender-global.com

Tehtud Hiinas.

4= FI KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA | OHJE

Laitteen (laittei toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat

(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan

laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje. Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU Jja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossa, patevét seuraavat Sahko- ja elektr ja paristoja ei saa havittaa
talousjéitteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahks- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttdian

E paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:

M 1. Kayts tuotetta vain kéyttStarkoituksen mukaisesti. 2. Al pura. Tam tuote ei sisélli kayttajan korjattavissa olevia osia
Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksiss ota yhteytts myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineité. 3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.

Saattaa sisaltaa pienia osia. 4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin. 5. Al altista tuotetta

tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin. 6. Al4 kayts, jos tuotteessa on nakyvia

vaurioita. Al kayta tuotetta, jos tiedat, etta se on vioittunut. 7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampGtiloissa (ks.

Kayttsohje), wvan kosteuden muodostuessa seki sydvy 8. Al laita suuhun. 9. Ala kayti tuotetta

teolliseen, laéketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen. 10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampoétilan ollessa nollan alapuolella,

anna tuotteen lsmmets lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa. 11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio

Kayttd siti pitkan aikaan. 12. Ald kayts laitetta ajaessa autoa, mikalilaite hairitsee keskittymista seki tilanteissa, joissa laki edellytti

laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet + Bluetooth 5.0 « LED-valaistus « Kaiuttimien puukotelo « Kaksisuuntainen kaiutinjarjestelma « Kuulokeliitanta

+ Adnenvoimakkuuden std « Bassoohjaus + On/Off painikkeet « Verkkoindikaattori Tekniset tiedot « Akustisen jarjestelman tyyppi:
aktiivinen « Aanikaavio: stereo, 2.0 « Kaistojen maaré: 2 « Kokonais-RMS-teho: 20 W « Sate\l ittikaiuttimien RMS-teho: 2x T0W +S/N

suhde: 75 dB » Taajuusalue: 20-20000 Hz » Kaiuttimien i5: 4 Ohm » Laaj jutin: 23" + juinen tweeter: 2x 1"
- Litantatyyppi: 35 mm jakk (m) « Vaikutusalue: 10 m - Tehon lahde: 230V / 50 Hz - painike on/off.on « Sahkokaapelin pituus: 14 m
« AUX-kaapelin pituus: 1.4 m « Satellittien valinen 13 m-Te mérd: 4  Taustavalon sammutustoiminto: on

+ Rungon materiaali: MDF « Vari: musta Paketti  Kaiutinjarjestelm « Kayttéohje
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China.

Siiilyvyysaika on rajaton. Kayttéaika— 2 vuotta.

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelté: x00xDDMMYYxo0x

Valmistaja pidattas oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman
version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

P 337903039900 2.0 LobBgds
e

BLsd3BLMBOL ©I3EIIGIEOS
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U3JMBEMOL BN BIENS FJMNIOIM0s LsYMABSEBM3ZMIOM BMAIEIOMSE JHms. Ol
b hsdsMEIL 3m333608L, MMBJIMOE IBSBMMEBNIMIOL JeMIBIBB IO, JeMIIBM0 YO
3 JM7JEOMBYMO 3mfFYMdOmMMO 0L BIaMHm3dsUs s YBNMNDIENSL.
Lagembemols 38338960 05 glag@abies §a8cygEdol Foligdo s 306Gmdgdo
Logg@otomol omddn:
1. 38M0Y7690 LsmBmN BmEIME sBBEXMBNLBIOM.
2. 36 05Bsemmon. 3060860 B53JMds 30 BJ0E83L BafFnmdl, Hm3em0s 3edmas@aIdsm MBmb@nlmznls
Ls3290060 dsemdnm.Bsformgdnl B33emnloznl @s 8mBLstMmIMdOL Lb3s bs30mbE100) BndsBmnim
30M3s-333Yn3emU 36 Defende-0b 33GMMN0IM LIM30L 336EAL. LsJmBrmNL Bomdnlisl @sGFAmELNm,
1093 0bs Esb0s6IOMO 30 3610 s 80l Bogbno 3MsezIMN BAsYHMOU.

3. 56 360U gom33nLFobdmmn 6s383300Um30U 3 Femob sbs3687. Bgndmgds BnEs3waL §F3Mnm @IBsmIdL.

4. 56 398350 Lnmbol 3mb3gMs Bs3JMdsbY s 8ol Bogbom. s6 hsmm Bs3JmMds LombyBo.

5. 86 8350 63330000 3006330 s 81F86034)M0 LIB30MM3s, HMAIMNE 338M0F373L LsgmBemols
873960396 ©s036733U. 813860370 ©sNBIOIONUL LisgmBImby $BBs0MN F3MIBANS 86 ganEJds.

6. 36 333M0Y16M B3390Mds Bognmemo ©sbnsbIdIONL EOMU. 36 AsBNM 3mymMdNMMdS, 34 MJ36m30L
36BN, OMA 0 sNIBIOYMNS.

7. 361 338M0Y7600 H13M31600MMm 383)MsG7IMsBY Begsr o6 sdse BJ339BMYMIOBN (0b.
3mABAsMIBEMOL 0BLEEHI303) 3MBEIBLOMIOMO LnBmMENZNLL s saMILNMM 33MIBMB0.

8. 56 hsngmon 30MB0n.

9. 36 338m0Y3600 8mfFymdnemmds LsdnFaMmBm, LsdNENBM s LsdMIF3gmm BobBom .

10. 08 §x8006373580, 049 LsgMmBEmOL BABLIMOENMIOS Bmbs ©3MYMBNo GI33JMsEMB0, JFu3emsBsE00lL
§06 Lsgmbemn e300 MBI MoNskBO

(+16-25 °C) 3 bssmnls 3368s3eMMdSB0.

11. 398mBM 0 AMFYMONEMOS 014 36 3300300 8l 38MYBJBsL BsbaMAMN30 MMl Bs6dnemB).

12. 36 338m0Y96tmm BmfFymdNmMds Ls@BMSBUSMMAM UsB9smIOOL BeMIONLLL, 037 BmFymdrIMdS ymb
28emol 03370L YMs@mdnsbmdsl s sbgz) 08 878mb3733080,MmEIbs(E 3ol gsdmMomzs
B3303eM0LF06IOMmM0s 366mBO.

3ab3linsmydEMJo0 « Bluetooth 5.0 « LED gobsmgds « 6ol Bogmsgl « mm3bmozo Ldnggmol
LobBI3s » y9Mlslidgbol xg30 * b3l 3MBEMMMO * dsbol 3MBEMMMA

* hsm33/p38MOM30L MOMs30 « 33700L 06E0ZsBMEAN

3O * U303aMOL LOLEIBOL BO30: sJBOYMO « B0 LJgds: LBIMIM, 2.0

* XBMBIOOL MMOIBMAS: 2 * 3s8MBs33m0 JBIMR0s (RMS): 20 36 * LsBamod<yMo wattage (RMS):
2x 10 W« bogbsmo 6339M0L MsbsgsMEMdN: 75 ©d * LEBBoMOl ns3smba: 20-20000 33

* U3033M0L AoMMEOL Fobsmmds: 4 ohm + BsBNMBMEIM3s60 L303gM0: 2 x 3 * « HF Tweeter:

2x 1" «06®IM®EI0LO: 3.5 88 %330 (B) * M3JMsE00L ©N335DMB0: 10 8 « JrMIJBOMEMBsMapaJds:
230 3 /50 333 * hs1333/338MmOM30l 03 30: @A « JeMIJBOMIMBMoJId0L Ls3sd MM
Loa®™dy: 1.4 8 » Aux bs330Jemm LoaMAY: 1.4 3 + Ls3sdJmM LNaMI) Ms633zBe3MIOL BmENL: 1.3 8
* 89360860l H7708700U MHsmEIbMdS: 4 « B1Jol gsdmMmzs 3bIzns: ask

* LsdNBsM Bslsems: MDF « ByMo Bs30

333380 B0bssMlo « L303dM0L LOLEIBS + M3JMsE300L LsBIMBIMZsBIM

9G33my09m0: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

B63630L 330L By brmM®sz0 380s. LsBLBEYMOL 33083 6 M3J. FMIBGNOL 3gMoM®DON - 6 M3).

§Fm3m7d0L ms®omo: 0bnmgo Bxam30L 86/@s 3mEYIB0L 336EM0L LyMoymno bmdgmo:
XXXXXDDMMYYxxxxx

9FsM30709eMm0 03M390L YBEJOSL BYE33MU 38 LBIMBINZ6IMMB0 3000 JdYMO
B30l obss®mln s U37E0BOZSE0JON. M3JMSE00L YsbeMaLo s IBIM AN
Lsbym3dm3s69emm Fgandmonso nbommo 330 - 33)Mb): www.defender-global.com
393bs@adMmas hobymBo.

2.0 ZYZTHMA HXEIQN

1=
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ
AnAwan cuppéppwong

H Aettoupyia TG GUOKEVNG (CUTKEVEG) HTTOPEL VXX ETINPEATTEL OMO LOXUPA OTATIKG, NAEKTPIKA 1) VPNARG
OUXVOTNTOG TESIX (PASLOEYKATAOTATELS, KIVNTA TNAEPWVQ, HIKPOKVLATA, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) /
E&v oupfei, tpoomadnaTe va augoeTe TNV amOOTACN QMO TIG GUTKEVEG TIOU TIPOKAAOUY Tn Slacuvsean.
Amoppupn pataplwy, NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOV E0TTALGHOY
AuTO TO GUUPBOAO OTO TIPOIOY, TIG UTATAPIEG 1] TN CLUOKEVATI TOV UTIOSEIKVUEL OTL TO TPOIOV Sev
umopel va amoppipBei padi pe olkiokd amoppipporta. Oa Tpémel va TopadoBel o pia KatdMnAn
eTaupeiar GUMOYNG Kot avakUKAWGNG NAEKTPIKWY Kot NAEKTPLKWY GUOKEUWV.
‘Opot kat TpoiimoBéael yia ao@alr] Kat atoS0TIKN XPHON TOV TPOi6VTOS
MpopuAdéeic kata T xpron:
1. XpnOWOTIOOTE TO TIPOIOV [OVO YIO TOV TIPOBAEMOPEVO TKOTIO.
2. Mnv omoouvappoloyeiTe. AUTO TO TIPOIOY Sev TEPIEXEL AVTOMAKTIKG TIOU SIKAUOVVTOL QUTOSUVON
EMOKEVN. ZYETIKA pE TO {ATNHA TG GLUVTHPNONG KOt TNG OVTIKXTATTAONG EVOG OTOTUYNHEVOU OVTIKEWEVOY,
EPAPUOTTE € EVaV QVTIPOOWTO 1} €oualodotnpévo kévtpo aepPig Defender Kortd t Ayn tou mpoidvtog,
BeBouwbeite 6TL Sev eival oTAGHEVO Kot OTL Sev UTAPXOLY EAEVBEPX KIVOUPEVD QVTIKEIPEVD HETT OTO TIPOIOV.
3. Mokpid omd maudid KATw Twv 3 €TwV. MTOPEL Vo TEEPLEXEL MIKP& péP.
4. Kpatnote pakpid amod my vypaoia. Moté punv Pubiete To IPoidy o uypa.
5. Makpid amod S0VATELG KAl HNXAVIKEG KATATOVITELG, OL OTIOIEG UTTOPEL VO TIPOKOAEGOUV PN AVIKN PAGSN
0TO TPOIOV. L€ TEPITTWAN UNXAVIKNG PAGBNG Sev TTaPEXOVTAL EyYUNTELC.
6. Mnv To Xpnotpomoteite mapouasia ontikig BA&PNG. Mnv To xpnatporoteite dtav
TO TIPOIOV EVAL TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOHOTIOLE(TE TO TIPOIOV O BEPHOKPAGIEG KATW KL TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVEG BEPHOKPOTIEG
(8eite To gyxePidlo Asttoupyiag), UTd cLVBKeG eEATIONG LypaoiaG, KaBWG Kat ot eXBPIKO TEPIBEANOV.
8. Mnv 1o BAleTe OTO OTOMA.
9. Mn XpnOIHOTIOLEITE TO TIPOIOY Yiat BLONXAVIKOUG, IOTPIKOUG 1} KATAOKEVOTTIKOUG GKOTIOUG,
10. Z& TePITTLON TIOU 1 ATOTTOA TOU TIPOIGVTOG TIPOyHOTOTToUONnKe G BEpHOKPAGIES KATW otd TO UNGEV, TOTE TPV
o6 T A€tToupyia, To TIpoioy Tipétel va Slartnpeitat oe Beppr) TomoBétan (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwov.
11. ATEVEPYOTIOLELTE TN GUOKELN KABE POPQ, OTAV SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOIHOTIOTETE
VIOt HEYGAO XPOVIKO SIATTNHOL.
12. Mnv XpnOIUOTIOLELTE TN GUOKELN KATA TNV 081yNnan Tou OXNHATOG, £GV EVAL OTPOUEVN
1) IPOGOX (), KO O GAAEG TIEPUTTUITELG GTOV O VOHOG GOIG UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIO|TETE Tr) GUOKE.
Xapaktnplotiké « Bluetooth 5.0 « LED ottigBlog * Z0Avog mepiAnpia « votnpa nyeiwv apgidpopng
* BOopa akouaTikwy * EAeyxog évtaong « EAeyxog pmaowy « Koupri on/off « Evdeién Aettovpyiag
Mpocdloplopdg * TUTIOG CUOTAUATOG NXEIWV: EVEPYOG * ZXESLO NYOL: OTEPEOPWVIKO, 2.0 * ApIBpOG {wvwv: 2
* ZUVOAIKT] LoV €£650u (RMS): 20 W « Aopugopikn toxug (RMS): 2 x 10 W + Avaoyia anpartog ipog 86pufo:
75 dB « EOpog ouyvotitwy: 20-20000 Hz * H o\vBetn avtiotaon Tou 0dnyol nxeiov: 4 Ohm « Eupulwvikog
OMANTAG: 2 X 3 " « HF Tweeter: 2 x 1" « Ateman: 3,5 mm Jack (M) « EOpog Aettoupyiag: 10 . » Tpopodoaia:
230V /50 Hz « Kouprtt on/off: vat « Mijkog kadwdiou Tpogodoaiag: 1,4 m « Miikog kohwdiou AUX: 1,4 m
* MAkog kaAwdiov petaglh Sopupopwv: 1,3 m « ApBrdg TpoOTIWY oTtioBlov PwTIopov: 4 « Asitoupyia OFF
Backlight: Nou « YAikd otéyaong: MDF « Xpwpa powpo
Mepiexopeva ouokevaaiog « ToTnua nyeiwv « Eyxelpidio xpriong
EIZATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kotaokevaotg: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Aneptoplotn Siapketa {wng. H Sidpketa {wng elvat 2 xpovia.
Hugpopnvia kataokevng: BAETE oelplakd aptBpd cuoKeLaGiaG f/Kat KEVTPOU TIPOIGVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxx
O KATOOKEVAOTAG SlaTNPEL TO StKatiwpa Vo XANGEEL T TIEPLEXOPEVA KO TIG TIPOSIOY POPEG TOU TIKKETOU TIOU
QVOPEPOVTAL OE OUTO TO EYXELPISLO. TO IO TIPOTPATO Kail aVOAUTIKO eyXELiSlo AstToupyiag eivat Stabéatio
ot StevBuvan www.defender-global.com
Kotaokevaapévo atnv Kiva.

2 HR @ CNR 2.0SUSTAV ZVUCNIKA | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.
B Pravila i uslove i efil iéenja robe. Mere
1. Koristite robu samo u pravu svrhu. 2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za
posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se
u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju. 3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi
sitna dela. 4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u teénost. 5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji
mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garandije se ne izdaju. 6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima
vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu. 7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, sto
preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini. 8. Ne uzimajte
izradevinu u usta. 9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju. 10. Ako izradevina je bila transportirana pri
odreénoj temperatur, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata. 11. Iskopéavajte uredaj
svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena. 12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znaéajke » Bluetooth 5.0 « Led pozadinsko osvjetljenje « Drveni kuciéte » Dvosmjerni sustav zvuénika « Prikljuéak za slugalice « Kontrola zvuka
+ Kontrola basa « Gumb za ukljucivanje/iskfju¢ivanje « Indikator napajanja Specifikacija « Vista sustava zvuénika: Aktivno + Shema zvuka: stereo,
20+ Broj bendova: 2 + Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W + Satelitska snaga (RMS): 2 x 10 W « Ormjer signala i Suma: 75 dB « Raspon
frekvencije: 20-20000 Hz « Impedancija vozaca zvuénika: 4 ohm « Sirokopojasni zvuénik: 2 x 3 " « HF tweeter: 2x 1" » Sucelje: 3,5 mm prikljucak (m)
« Raspon rada: 10 m « Napajanje: 230 V / 50 Hz » Gumb za ukfjucivanjefisklfjucivanje: Da + Duzina kabela za napajanje: 1.4
AUX: 1,4 m « Duljina kabela izmedu satelita: 1,3 m « Broj modusa pozadinskog osvjetljenja: 4 + Povratno osvjetljenje funkcije: Da + Stambeni
materijal: MDF + Crna boja Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Priruénik za operaciju
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: x00xDDMMYYxoxoxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadriaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni priruénik za upotrebu
dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini

- H UN 2.0 HANGSZORORENDSZER | HASZNALATI UTASITAS
6 Az eszkdz miikédését er6s statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamd siiték, ikus kistilések) a ak. Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozd
eszkdzok tavolsagat.
K Elemek, & i & ftésa. A terméken, az elemeken vagy a csomagoléson
talélhato ez ajel azt elzi, hogy a terméket nem lehet haztartasl hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,
m ©/ektromos és elektronikus berer gyijté és G 126 céghez kel szalltani.
A termék bi: agos és hatékony alatanak feltételei.

1. Aterméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja. 2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender hivatalos

szer shoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében. 3. Tartsa
tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat. 4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén
nem vallalunk garanciat. 6. Ne hasznalja vizuslis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvalGan hibss. 7. Ne haszndlja a terméket
ajanlott hmérséklet alatti és feletti hémérsé (I4sd a kezelési kézikonyvet), pa 4sa mellett, valamint ellenséges
kémyezetben. 8. Ne tegye a szajaba. 9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra. 10. Abban az esetben, ha a termék
széllitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor mikodés el6tt a terméket 3 6ran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell
tartani. 1. Kapcsolja ki a készliléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznélni. 12. Ne hasznalja a készUléket
jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mis esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

Jellemz&k « Bluetooth 5.0 « LED hattérvilagitas « Fahaz « KétiranyG hangszororendszer . Fejha\lgato -csatlakozo » Hangerészabalyozd

« Basszusvezérlés « BE/KI gomb « Teljesitményjelzo Leiras « Har tipusa: Aktiv « < sztered, 2.0 » A zenekarok
szama: 2 + Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W« Miiholdas teljesitmény (RMS): 2 x 10W « Jel -zaj arany: 75 dB « Frekvenciatartomany:
20-20000 Hz « A hangszor6 vezeté impedancidja: 4 ohm « Szélessavii hangszoro: 2 x 3 * « HF Tweeter: 2 x 1" « Interfész: 3,5 mm Jack (M)

« Mikédési tartomany: 10 m « Tapegység: 230 V / 50 Hz » BE/KI gombs: Igen = Tapegység kébel hossza: 1,4 m « Aux kabelhossz 14 m

« Kabelhossz a mholdak kazott: 1,3 m « A htténvilagitas modja: 4 « Hattérvilagitas KI FUNKCIO: Igen « Hazi anyag: MDF « Fekete szin
Csomag tartalma « Hangszororendszer « Hasznalati utasitas

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarté: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag. Az élettartam 2 év.

Gyartasi datum: Lasd a ¢ ast és/vagy a ékka 1t sorozatszamat: xo00xDDMMYYxxxxx

A gyértd fenntartja a jogot, hogy 4l a kézikonyvben csomag tartalmat és specifikicioit. A legfrissebb és részletes
kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el

Kinaban készdilt.

AKYCTUKA/bIK, 2.0 XXYNECI

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiikecTik AeKnapaumscbl
KypbinbiHbIH, (KYpbLAFbLIapABIH) SKXYMbIC iCTeyiHe CTaTvKanblk, SN1eKTPAIK Hemece XoFapbl XWinikTi epictep
(paavioannapartypa, yanibl TenepoHAap, WafbiH TONKBIHABI NELLTeP, NeKTPOCTaTUKaNbIK PaspaaTap) acep
€eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3/e, Kefilepri KeNTipeTiH KypbIifblAaH apakallbIKTbIKTbl apTTbpbIHbI3.
Batapes, a71eKTpAiK YKaHe 21eKTPOHABI XabAbIKTapAbL! Kapere Xapaty
Tayapaarbl, Tayapra apHanFfaH 6atapeszarbl Hemece KanTamaaarbl 6y 6enri, Tayapas! TYPMbICTbIK
KanablkTapMeH Gipre kaaere xapatyra 6onMalTbIHAbIFbIH Gingipeai. On batapes, neKTpAik XaHe
3N1eKTPOH/bI KabAbIKTapAbl XVHAY MeH KaZere Xapaty 60iiblHLLa KOMMaHWAnapFa XeTKi3inyi Thic.
ﬁ Tayappab! Kayincis >xaHe TMiMA| KoagaHy TapTi6i MeH wwapTTapb!
CaKTbIK Wapanapbl:
B 1. Tayapgpl TeK Tike/eil TaralibiHaanybl GOVibIHLLA KONAAHBIHbI3.
2. BenwekTemeH3. bepinreH byibiMaa e3iHAIK XeHaeyre xaTtaTbiH Beniktep ok, Kbiamet
KepceTy xaHe by3biiFaH byiibIMAbl aybiCTbIPY CypakTapbl 60iibIHLLA caTyLubl-pupMara Hemece
Defender aBTopnactbipbisifaH cepBuUC opTaibifbiHa XYriHiHi3. Tayapas! kabblagayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XSHE iLLIHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAblH XOK eKeHiHe K3 XeTKI3iHi3.
3. 3>Kacka feiiiHri 6ananapra apHaaMaraH. ¥cak benluektep 60ybl MYMKiH.
4. ByWbIMFa @HE OHbIH, ilLiHe blFanAbIH KipyiH XibepmeH;3. byibiMabl CyiibIKTbIKTapFa CalMaHbi3.
5. TayapapblH MexaH1Ka/bIK 3aKbiMAAybIHa dKeNyi MyMKiH, BYMbIMHbIH, CifIKiHY XoHe
MeXaHKaIbIK >KyKTeNnyiH ibepmMeH;s.
6. ByiibIMHbIH, KepiHETIH 3aKkbiMAaNybI Ke3iHae KoAaHbaHbI3. KepiHey Gy3blifaH KypbLfbiHbl KOAAaHEAHbI3.
7. YCbIHblNaTbIH TemrepaTypaaH TemMeH Hemece XOfapbl TeMnepaTypaaa, KOHAHCaLMANWTLIH blFanbLibIK
TyblHAaFaH/a, COHAalA-aK arpeccnanbik OpTaaa konaHbaHbI3 (NaiaanaHyLibl HyckayblH KapaHi3).
8. Aybizfa canyra 6omaiapl.
9. BylibIMzbl ©HEPKaCINTIK, MeAULIMHAbIK XSHE SHAIPICTIK MaKcaTTa konaaH6aHbI3.
10. Erep TayapabIH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaza Xyprisince, naiijanaHy anjbiHaa
TayapFa Xbinbl 6enmese (+16-25 °C) 3 carart kenemiHae XblbIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apanbifblHa KOaHY KocrnapnaHGafaH Kar4aiiaa, KypbiifbiHbl 9P XO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypblunfbl KOHNIHI3A] anaHAaTaTbIH XafAaliaa, Kenik KypasbiH XKyprisy 6apbicbiHzia,
COHfjal-aK KypblnFbiHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTblpblifaH XafAaliaa KonjaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbIMa/Aay >keHe OPHanacTbipy WapTTapbi ke3aeamere. Kpi3vet Mepsimi ankranfaHHaH
KewiH 6y byibiMap! Kapere xapary 6apiblk MeMEKETTIK HOPMATVBTEPAiH, XXaHe 3aHAAPAbIH TananTapbiHa
caiikec OpblHAANYbI Tvic.
MakcaTbl: akycTiKasblk Xyite - AbIBbIC LblFapyFa apHasFaH Kypbiafbl.
Epexwenikrepi * Bluetooth 5.0 + XKapblk AroaTbI keMecki kapblk * KonoHKaHbIH, afalll Koprycb
« Exi >xaKTbl crivikep kyieci « KynakkanTapra apHa/faH aXbIpaTkpiLll « AblObIC KaTTblIbIbIH PeTTerill
« bac bakplinay * KyatTbl kocy/axblpaTy nepHeci « XXeni MHAMKaTopbl
TexHUKanbIK cMnaTTamachbl « AKyCTUKabIK XYWeHiH Typi: 6encenHgi « [bibbicTbIk cbi3baHycka: crepeo, 2.0
« XXonakTap caHbl: 2 « Comanbik Wbirabepic Kyattbiiblk (RMS): 20 Bt « Catenautrep KyatTbinbifbl (RMS): 2 x
10 Bt » CurHan/wy apakatbiHachl: 75 b « XXuinik gnanasoHsl: 20-20000 My « nHamviktep keaeprici: 4 Om
« KeH onakTbl guHamui: 2 x 3 " « XXorapb! >kuiiikTi AnHamuk QKK tButep): 2 x 1" « MHTepdeiic Typi:
3,5-MM fpkek (m) « OpekeT eTy KallbIkTbiFbl: 10 M« Kyat kesi: 230 B / 50 'y, « KyaTTbl KOCy/aXblpaTy
nepHeci: 6ap * Kyat ke3i kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1.4 M » AUX kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1.4 M * KpickpiluTap
apacbiHAafbl eH ken apakalubIKTbIK: 1.3 M ¢ XKapbik pexiMaepiHiH caHbl: 4 « KeMecki kapblkTbl COHAIPY
dyHKumAcbE: 6ap « Kopnyctbin Matepuans: MAD « Tyc: kapa
JKubIHTBIFBI * AKyCTVKabIK XYyiteci « Hyckaybik,
Wmnoptraywwbi: 000 «T/ Komnanus [ederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULWNabHbIiA
okpyr Teepckoit, yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoerue 2, 3tax 3, nometerme |ll, komHata 3, oduc 63.
OHaipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Llexreycis cakray Mep3imi. MalaanaHy Mepaimi - 6 aiA. Keningik mep3imi - 6 ai. Defender yakinerti cepauctik
opransIKTaps! - cinTeme 6oifbiHLa kapaHbi3 hitps://kz.defender-global com/places/service
OHpipinreH kyHi: KantamaHs xoHe/Hemece eHiM OpTa/ibiFbIHbIH, CepUsIblk HOMIPIH KapaHbI3:
x00XDDMMYY30000¢
©OHaipyLwi OCbI HyCKay/bIKTa KEPCETITeH NaKeTTiH Ma3MyHbl MeH cnaTTaMmanapbiH 63repTy KyKbifbiH
cakTainabl. COHFbl XaHe enkeii-Tenkeiii naiganaHy eHizeri Hyckaynblk www.defender-global.com
canTbiHAa KON XeTiMai. Kbitaliaa acanfaH.



w PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0 | INSTRUKCJA

Dekdaraca zgodnosci, Na driarie urzzczenia (uzadzer) moga miec wphy sine poa statycane,electrycane ub pola o wysoke caestotioicl (nstalace
radiowe, telefony azie prosimy zwiekszy odlegtosé od Urzadzen powodujacych
zaklocenia
Utylizacja. Nie wyrzucaé. urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddaé w specjalnym punkeie zbirki elektrycznego |
K elektrricanego przeanaczonego do recykingu W ten sposob przycyni i e sprzedanca lub odpoutedrim uzedern

produktu. O

Uwagi dotyczace

1. Uoywat produkt zgoche s przemacseniem

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera aesa radaacychsie do samodzlelnq naprawy. W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana
m— szkodzonego produktu nalezy sie lubz centrum Defender. Przy odbiorze nalezy sie

Upewinic. i uzadzenie jest jednolie i zawiera w Stodku i jacych sie 3. Produkt nie jest przeznaczony

dia dzieci wwieku ponize) 3 lat, poniewaz moze zawierac mae elementy. 4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurzaé w wodzie. 5. Nie narazac produktu na wibradje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzic do uszkodzef mechanicznych produktu
Gwarandja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechanicznych. 6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne
jest rozmyéine uzycie urzadzenia ewidentnie lego. 7. Nie uzywaé h wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi, przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym. 8. Nie brac do ust. 9. Nie uzywac produktu do celow przemysiowych, medycznych lub
produkeyjnych. 10. Jezel produkt byt pray turze ujemnej, przed j nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrza sie w
cieplym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin. 11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dhizsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie Uzywa urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadky, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wylaczenia
urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkeje + Bluetooth 5.0  Podéwietlenie diodami  Drewniana obudowa gfosnikéw « Dwukierunkowy system glonikéw « Gniazdo do stuchawek « Regulacja
glosnosci - Kontrola basu « Przycisk wiaczenia/wytaczenia zasilania + Wskaznik sieciowy Specyfikacji - Rodzaje gtosnikow: aktywne » Schemat déwiekowy:
wejécie stereo, 2.0 » Liczba pasm czestotliwosci: 2 + Moc wyjsciowa (RMS): 20 W + Moc satellite (RMS): 2 x 10 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB » Zakres
czestotliwosci: 20-20000 Hz » Opér elektryczny gloénikéw: 4 Ohm « Glosnik 2x3 "+ Gloénik 2x 1"+ Rodzaj interface:
3.5 mm jack (m) + Zasieg dziatania: 10 m « Zasilanie: 230 V / 50 Hz » przycisk wiaczenia/wylaczenia zasilania: st » Diugoé¢ kabla zasilajacego: 1.4 m
+ Dlugosc kabla AUX: 14 m « Maksymalna odlegtos¢ miedzy satelitami: 1.3 m « Liczba trybw oéwietlenia: 4 + Funkdja wytaczania podswietlenia: jest
« Materiat obudowy: MDF + Kolor: czarny Kompletowanie « System akustyczny « Instrukgia
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Made in China.
Nisograiczony okres wainoic Zwotno - ata. Dt prockcj Ptz opskowarie i numer seniy w crtrum pradultu: xaus DDMM Yoo
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany technicznych W niGre) mSIrUke). Najnowssa | pena wersia ndtrukci
jost dostepna na stonie ntormetows) wiwedefendar-globalcom
Wyprodukowano w Chinach

() RO SISTEMUL AUDIO 2.0 | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanti. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecvents inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti distanta de
la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt
ﬁ valabile urmétoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform

legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au
fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
M pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din
uz aduceti o contributie |mponaté la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de slguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. 2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in
ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica
Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici. 4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul
dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide. 5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt
capabile sa aducé la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de
garantii. 6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii
condensate, si de asemenea in medii agresive. 8. A nu se introduce in gura. 9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de
productie. 10. in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie
acordat posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore. 11. Deconectati aparatul de fiecare
data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp. 12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in
cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cind deconectarea aparatului este prevazuté de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.0 « lluminarea cu LED-uri « Carcasa din lemn a boxelor « Sistem de difuzoare cu doua sensuri + Mufa casti
+ Ajustarea volumului sunetului  Controlul basului + Buton de conectare/deconectare « Indicator retea Specificatiile tehnice « Tipul sistemului
de difuzoare: activ + Schema sonori: stereo, 2.0 » Numérul de benzi: 2 « Putere total de iesire (RMS): 20 W « Puterea boxelor-satelit (RMS):
2x 10 W « Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 20-20000 Hz « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga:
2x 3"+ Tweeter de inalta frecventa: 2 x 1" « Tipul interfetei: 3.5 mm jack (m) « Distanta de actiune: 10 m « Alimentare: 230V / 50 Hz
« butonul de conectare/deconectare: este « Lungimea cablului de alimentare: 1.4 m « Lungimea cablului AUX: 1.4 m « Distanta maxima intre
sateliti: 1.3 m « Numarul de moduri de lumina: 4 « Functia de oprire a luminii de fundal: este « Materialul corpului: MDF « Culoare: negru
Set + Sistemul audio « Instructiunile
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.
Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxxxxDDMMYYsoxx
Productorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recents
versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Luctpykums

JAeKnapauus cooTBeTcTBUA

Ha ¢yHKLMOHMPOBaHKe YCTPOIiCTBa (yCTPOCTB) MOTYT MOBANATL CTaTUYECKME, SNEKTPUYECKIE NN
BbICOKOUACTOTHbIE NOAsA (Paavoannaparypa, MobubHbIE TeNepOHb], MUKPOBOHOBbIE MeUM, S1eKTpOCTaTuYeckue
paspaabl). B ciyyae BO3HVKHOBEHUS YBENULTE PACCTORHME OT YCTPONCTBA, BbI3bIBAKOLLETO MOMEXN.

y 3 PNUECKOrO U 3, P o

70T 3HaK Ha Toaape 6artapeiikax k TOBapy Wiy Ha ynakoBKe O3Hauaer,

E 4TO TOBAp He MOXET BbITh YTUAN3MPOBAH BMECTE C GbITOBbIMM OTXOAAMM.

OH fo/keH BbITh 4OCTaBAEH B KOMMaHMIO N0 CBOPY 1 yTUAM3aLmMK batapeek,
3/1€KTPUYECKOTO Y 3NEKTPOHHOTO 060PYAOBAHMS.
—— My ny o u3pdp uc ToBapa
Mepu NPeAoCTOPOXKHOCTH:

1. Wcrionb30Bath TOBap TO/ILKO MO MPAMOMY Ha3HaUeHMH.
2. He pas6upaT. /laHHOE M3enMe He COAEPXIAT YacTeld, NOANEXaLLVX CaMOCTOSTE/ILHOMY PEMOHTY. o BONpocam 06CyXMBaHMS 1
3aMeHbI HEVCTIPABHOTO W3Ae/MA OBpaLLATeCh K $MpMe-NPOAABLY WM B aBTOPU30BaHHIV CepBICHBII LieHTp Defender. Mpy npueme
TOBapa y6eAWTECh B €10 LIeIOCTHOCTY 1 OTCYTCTBUY BHYTPI CBOBOAHO NEpeMELLIAIOLLIVXCA PEAMETOB.
3. He npeaHasHaueH ana Aeteit 40 3-x nieT. MoxeT coaepskaTb Me/kue AeTanu.
. He gonyckaTb nonaaaHis BAarv Ha U3Ae/ne 1 BHyTPb ero. He onyckars u3genme B XUAKOCTU.
. He noageprath u3e/e BUBPALIAAM 1 MEXaHUUECKIM Harpy3KaM, CIOCOBHbIM MpUBeCTH

K MEXaHMYECKIM MOBPEX/AEHAM TOBapa. B C/lyuae Hannums MexaHNHECK/X MOBPEX/AEHIA HUKAKVX rapaHTViA Ha TOBAp He AAETCA.
. He 1crionib30BaTh Npu BUAVMBIX NOBPEXAEHNSX N3RS,

He nob30BaTbCs 3aBEAOMO HEUCMPaBHbIM YCTPOMCTBOM.
. He 1crionib30BaTh Npu Temnepatypax Hike Wm Bbillie PEKOMEHAYEMbIX (CM. UHCTPYKLIVIO MO/b30BaTeNs), npy
BO3HWKHOBEHII KOHAEHCUPYEMOW BAaXKHOCTY, @ Takoke B arpeccuBHOM cpese.
8. He 6parb B por.
9. He 1cnonb30BaTh M3Ae/Me B MPOMBILLIEHHBIX, MEAVILMHCKVIX WY MPOU3BOACTBEHHBIX LIEASX.
10. B cyviae, ecm TPaHCropTMpoBKka TOBapa OCyLLECTBAAIACh NPV OTPULIATE/IbHbIX TEMMNEpPaTypaX, Nepez Hauanom
3KCMAyaTaLMK Hy>KHO JlaTb TOBapY COrpeThCA B TenomM nometlieHnn (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.
1. BbIk/1t04aTh YCTPOIICTBO KaXAbili Pas, KOrAa HE M/IaHUPYETCA UCMO/Ib30BATH €r0 B TEUEHNE AIUTELHONO NEPMO/AA BPEMEHM.
12. He 1croib308aTh YCTPOVCTBO NP BOXAEHUM TPAHCTIOPTHOTO CPEACTBA B CAlyUae, eC/IN YCTPOVICTBO OTB/IEKAET BHUMAHNE,
aTaKKe B TeX Clyuasx, KOrAa OTK/OUEHIE yCTPOIICTBA NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
CneLmanbHbie yCIoBUs XPaHEHNs, TPaHCNOPTPOBKA 1 Pean3aLii He MpeAycMOTpeHbI. YTUAM3aLIAR STOTO U3AENS N0
3aBEPLLUEHIM €ro CPOKa CYXBbl 4OXKHA BBIMONHATLECA B COOTBETCTBIM C TPEGOBAHNAMM BCEX HOPMATMBOB 1 3aKOHOB.
HasHaueHme: akycTyeckas cuctema — yCTPOIICTBO A1l BOCNPOVI3BE/AEHNS 3BYKa.
OcobeHHocTy « Bluetooth 5.0 « CBetogvoaHan noaceeTka * JlepeBsHHbIiA KOPMYC KONOHOK * IBYXNONOCHaA akycTyeckas
cucTema + PasbeM A5 HayLIHIKOB * Perysstop rpoMKoCTy 3ByKa * Perynstop Tembpa HY « KHormka BKAKOUEHNS/BbIKIHOUEHNs
nuTaHWA » ViHaukaTop ceT XapakTtepucTikm « Tyn akycTyeckoii cucTembl: akTuBHas « 3Bykosas cxema: crepeo, 2.0
*» Konmuectso nosnoc: 2 « CymmapHas BbIxoaHas MoLHOCTb (RMS): 20 Br « MowwuHocTs catenntos (RMS): 2 x 10 Bt
« CooTHOLLIeHMe curHan/wym: 75 b « [inanasoH yactor: 20-20000 My + ConpoTtueneHme auHamukos: 4 Om «
LLMpOKOMONOCHBIA AvHaMUK: 2 X 3« BY TBuTep: 2 X 1" » Tun unTepdeiica: 3,5-MM akek (nana) * [lanbHoctb aelicaus: 10 M
* Muranue: 230 B / 50 Ty » KHOMKa BKAKOUEHMA/BLIKIOUEHWA NUTAHWA: CTb * [inHa kabens nuTanus: 14 m « JavHa
AUX-kabens: 1.4 m » [lmHa kabens mexay catenntamu: 1.3 M« KoamuectBo CBeToBbIX PeXUMOB: 4 + DyHKLMSA BbIKAHOUEHUS
NoACBeTKM: ectb « Matepuan kopnyca: MA® « LigeT: uéptbiii Komnnekraums « Akyctyeckas cuctema » VIHCTpyKuma
Wwmnoprep 8 P®: 000 «T/] Komnanus Jedergep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULMNaAbHbIA OKpyr TBEPCKOIA,
yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nomelwenue lll, komHarta 3, opuc 63.
Wrotosutens: Aupiimakc TexHonomkw (dyHryans) KO, TTA, Aapec: Baar B, Ho.37 ®ymib Poya, CbaHb KoMMiOHNTY,
Xoyue TayH, [lyHryaHs, KuTaii. CaenaHo B Kurae.
CpoK roaHOCTI He orpaHmyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecaLes. [apaHTUiAHbI CPOK - 6 MecALeB
Ceptudukar cootsetctams N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02646/23 OpraH no ceptudukaumn OpraH no ceptudukaumm
"Anekc-cepTudukaLms” OBLLECTBa C OrpaHUUYeHHOI OTBETCTBEHHOCTLIO "Anekc” CooTBeTCTByeT TpeboBaHMsM TexHUUeckoro
pernameHTa TaMOXeHHOro coto3a "O Ge3onacHOCTI HU3KOBO/LTHOTO obopyaosaHma” (TP TC 004/2011) CooteetcTayeT
Tpe6oBaHMAM TexHUYECKOro persiameHTa TaMOXKeHHOro Coto3a "IneKTPOMarHuTHaA COBMECTUMOCTb TEXHUECKMX CPeACTs"
(TP TC 020/2011) Cpok aelicTeus ¢ 18.07.2023 no 17.07.2028 BOUMTENBHO.
MonHyto MHpOPMaLWEO O cepTUdMKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha calite www.defender-global.com
Tpy OBHAPY>KEHUN HEVCNPABHOCTIA OBPATUTEC B CEPBIACHBIN LIEHTP.
Cr1coK aBTOPK30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyneH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata NpOV3BOACTBA: CM. Ha YNakOBKe W/ Ha TOBape B LIEHTPe CepuitHoro Homepa: xoaxAAMMIT000x
Tpou3BOAMTENb OCTABAAET 33 COBOM MPABO UMEHEHIA KOMTIEKTALIM U TEXHUUECKVX XapaKTEPUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOM
VHCTPYKLK. [oCeAHss v NOoHas BEPCUA MHCTPYKLMM AOCTyMHa Ha caitte www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.
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& SLV 2.0ZVOCNISKI SISTEM | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od
napray, ki povzrocajo vmesnik.

baterij, in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalai pomeni, da
|zde|l<a ni mogoce odvreéi skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in

B recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ui ite uporabe izdelka. ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. 2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviéeni do samozadostnega

popravila. Glede vpraganja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblaséeni servisni center druzbe

Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov. 3. Hranite loceno

od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele. 4. Hranite lo¢eno od viage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb

garancija ni dana . 6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen. 7. lzdelka ne

uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in v

sovraznem okolju. 8. Ne dajajte v usta. 9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem

(+16-25 ° C ali 60-77 ° F). 11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dije ¢asa. 12. Naprave ne uporabljajte med

voinjo vozila, e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti + Bluetooth 5.0  LED osvetlitev ozadja + Leseni ograjen prostor + Dvosmerni sistem zvoénikov « Prikljucek za slusalke

« Nadzor glasnosti « Bas nadzor » Gumb za vklop/izklop « Kazalnik moti Specifikacija » Vrsta sistema zvoénikov: aktivna » Zvoéna shema:

stereo, 2.0 « Stevilo pasov: 2 + Skupna izhodna mo¢ (RMS): 20 W « Satelitska mo¢ (RMS): 2 x 10 W » Razmerje med signalom in hrupom:

75 dB - Frekvenéno obmogje: 20-20000 Hz « Impedanca gonilnika: 4 ohm = Sirokopasovni zvoénik: 2 x 3 * « HF Tweeter: 2 x 1"

« Vmesnik: 3,5 mm prikljuéek (m) - Obmodje delovanja: 10 m « Napajanje: 230 V/ / 50 Hz + Gumb za vklop/izklop: da » Dolzina napajanja:

1,4 m « Dolzina kabla AUX: 1,4 m « Dolzina kabla med sateliti: 1,3 m « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 4 + Funkcija izklopa ozadja: da

« Stanovanjski material: MDF « Barva: ¢rna Visebina paketa + Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,

Dongguan, China. Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.

Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko $tevilko centra za izdelke: x00xxDDMMYYxo00x

Proizvajalec si pridriuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in podrobnejii

priroénik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

& SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | INSTRUKCIE

Vyhlisenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vpljvat statické, elekirické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparattira, mobilné telefény,

mikrovinné rry, ky vyboj). V pripade vysk interferencii vzdialte pristroj od pristroja, Ktory vyvoléva poruchy.Not om miljskydd
ilizovanie batérii, ickych a i jov. Tento znak na vyrobku, batériéch pre vyrobok alebo na baleni

E oznatuje 7 sa vyrobok nemdze utilizovat spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera

zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpeéného a Géinného poutitia vyrobku. Bezpeénostné opatre
M 1. V§robok pouzivat vyluéne podia éelu. 2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V

stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum
Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich éasti v iom. 3. Nie je uréené pre deti do 3 rokov.
Méze obsahovat drobné asti. 4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat virobok v tekutine. 5. Nevylozit vyrobok vibraciam
a mechanickym zétaziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodent pre virobok
nie s Ziadne zéruky. 6. Nepouzivat ak vrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat virobok ak je jasné ze je pokazeny. 7. Nepouzivat pri
teplotéch nizsich alebo vy3sich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust. 9. Nepouzivat vrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné téely. 10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri
teplote nizéej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny. 11. Vyrobok treba vypnit v
priadoch ked'sa nebude pouzivat' dihi ¢as. 12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje
pozomost vodicov, tiez v pripadach ked je vypéjanie vrobku uréené podia zakona.
Osobitosti - Buetooth 5.0 « Led osvetienie + Drevené skrifa pre stipce + Obojsmemn systém reproduktorov - Konektor pre sluchadla

- Regulator hlasitosti zvuku « Ovlédanie basov » Tlaidlo ON / OFF  Indilkétor siete Technické ~Typr systému:
aktivny « Zvukova schéma stereo, 200« Pocet akustickych pésiem: 2 » Celkovy vystupn§ vykon (RMS): 20 W + Kapacita satelitov (RMS): 2 x 10 W
- Viyvézenost signél/um: 75 dB « Frekvenéné pasmo: 20-20000 Hz « Odpor r 40hm - 2x3"

« HF vjkovy reproduktor: 2 x 1"+ Druh interface: 3.5 mm jack (m) + Dosah: 10 m « Pripojenie: 230 V/ / 50 Hz « Tlacidlo ON / OFF: je pritomna
« Dizka napéjacieho kabla: 1.4 m  Dizka AUX-kabla: 1.4 m « Maximalna vzdialenost’ medizi satelitmi: 1.3 m « Pocet svetelnych rezimov: 4

« Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Latka telesa: MDF (stredne tvrda drevovlaknité doska) « Farba: ¢ierny

Komplektécia + Reproduktorovy systém « Instrukcie

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,
China. Made in China.

Cas poutitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost' — 2 roky. Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové islo centra produktu: 000DDMMYYx0000¢
Vrobea si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a piné verzia pokynov je k dispozicii
na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

LJUDSYSTEM 2.0

A
SWE BRUKSANVISNING

Forsikran om 6 té I

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,

mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om storningar uppstar, oka avstandet fran anordningen som orsakar

storningar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller féljande: Elekriska

E och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterldmna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livsldngd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna

symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna

bestémmelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din

omgivning.

Regler och villkor for siker och effektiv anvindning av produkten

Sékerhetsatgérder:

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en

defekt produkt kontakta vénligen féretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar

emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten ar ¢j lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa

produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller Gver de rekommenderade vardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljer.

8. Tainteimunnen.

9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, [t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under

3 timmar.

11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r storande, liksom i de fall d& anordningen ska

stangas av enligt lagen.

Sardrag - Bluetooth 5.0 « LED-lampor « Hogtalare fodral av tra « Tvavags hogtalarsystem

« Horlursuttag « Knappar for volym « Baskontroll « Pa/av knappen « Natverk indikator

Tekniska egenskaper ¢« Typ av hogtalarsystem: aktiv « Ljudschema: stereo, 2.0 « Antal korfalt: 2

« Total uteffekt (RMS): 20 W « Satelliterkraft (RMS): 2 x 10 W + Signal/brus-forhallande: 75 dB

« Frekvensomfang: 20-20000 Hz « Horlurars resistans: 4 Ohm « Bredbandshogtalare: 2 x 3 *

« Hogfrekvent diskanthégtalare: 2 x 1" « Interface: 3.5 mm jack (m) « Overféringsavstand: 10 m

« Stromforsérjning: 230 V / 50 Hz « inmatning pa/av knappen: ja « Natsladdens langd: 1.4 m

« AUX-sladdens langd: 1.4 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1.3 m « Antal ljuslagen: 4

« Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Holjets material: Mediumdensitets fiberbord

« Farg: svart Utrustning  Hogtalarsystem « Bruksanvisning

Importér: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.

Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tillverkaren forbehaller sig rétten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i

denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa

www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

_a
UKR IHCTPYKUIA

JAeknapauia signosigHocri
Ha ¢yHKLjioHyBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATW CTaTUUHI, eN1eKTPUYHI abo
BICOKOYACTOTHI Nonis (pagioanapatypa, MO6inbHi TenedoHw, MiKpOXBUALOBI MeYi, eneKTpoCcTaTUYHi
po3pAam, ToLwo). Y BUNaAKy BUHWKHEHHS Takoro BMAMBY 36i/bLUTe BiACTaHb Big Oro gxepena.
YTunizauis 6atapeiiok, €/IeKTPUUHOTO | @1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha B1pobi, 6atapelikax 40 BUpoby abo ynakoBLi NO3Hauag, Lo BUPI6 He
E MO>XHa yTUAi3yBaTh 3 NOBYTOBUMM BifxoAamu. BiH MoBWHeH ByTu JoCTaBAEHNIA B MicLie MO
360py Ta yTuni3aLlii 6aTapeiiok, eNeKTPUUHOrO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
BriKopucTOBYBaTM TOBap Ti/lbKV 3a MPAMUM MPU3HaUYEHHAM
2. He posbupatit. laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTIH, LLO MiAASrakoTb CaMOCTIHOMY PEMOHTY.
LLlogo obcnyroyBaHHs Ta 3aMiHK HecnpaBHOTo BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 GipMU-NpoaaBLA
abo B aBTOpU30BaHUiA cepBicHWiA LieHTp Defender. Mig Yac npuiiMaHHs ToBapy BNEBHITHCSA
B /A0T0 LIiIICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAMHi MPEAMETIB, LLO BUIbHO MepeMiLLlytoThCs
3. He nepegbaveHuii anq Aitelt Bikom A0 3-x pokiB. Moxe MicTUT ApibHi getani
4. 3anobiraiTe nonagaHHs BOIOTY Ha BPIG abo BcepeaunHy BAPODY.
He 3aHyptoiiTe BUPIG B pignHy
5. 3anobiraiiTe BrAMBY Ha BUPIO BIbPaLLii Ta MeXaHiuHVX HaBaHTaXEHb, LLO MOXYTb MPUBECTA
A0 yLKOZKeHHs BIPOBY. [apaHTis He HAAAETLCA Ha BUPIG, LLIO MaE MeXaHiuHi MOLIKOAKEHHS.
6. He kopuctyiitecs BPOGOM, AKILO BiH MOLIKOZKEHVIA.
7. He Bukopu1CTOBYBaTY NpY TeMMepaTypi BuLLe abo HKYe TOi, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT
KOPVICTYBaYa, NPy BUHVKHEHHI KOHEHCOBaHOI BOJIOTY, @ TaKoXX B arPeCMBHOMY CePeoBMLL
8. He bpat g0 pota
9. He BukOpU1CTOBYBaTY BYPI6 33 NPOMUCIOBIM, MEAVNYHIM abO BIPOBHNUMM NPU3HAYEHHAM
10. Alkwio BMpi6 TpaHcriopTyBaBca Npy Temnepatypi Hixkye 0 °C, To nepez NoyaTkom ekcrityataLlii
NOTPIBHO BUTPVMATV BUPIG Mpu TemmepaTypi He Hbkye +16 °C NpoTAroM 3-X FoAvH.
11. BUMMKaiiTe NpUCTpiit KOXHOTO pasy, AKLLO MIaHYETbCS He BUKOPUCTOBYBATY OTO MPOTAroM
[IOBrOTPVBA/IOTO Nnepioay
12. He B/KOPWCTOBYITE NPUCTPINA M Yac yrpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3acoBoM, AIKLLO Lie BiABOAIKAE yBary,
aTaKoX Y BUMAZKaX, KO/ BIAKNIOUEHHA NPUCTPOLO nepeABayeHe 3aKkoHOAABCTBOM.
CrewjansHi yMoBY 36epiranHs, TpaHCMIOPTYBaHHs | peanizaLyii He nepesbayeHi. YTuizaLlis Loro sipoby no
3aKiHYeHHi I0r0 TepMiHy Cryx61 NOBIHHA BUKOHYBATCA 3iHO BIMOT yCiX AGPXABHUX HOPMATVIBIB | 3aKOHIB.
Mpuv3HaueHHA: akyCTUYHa CUCTeMa - MPUCTPIlA ANA BIATBOPEHHSA 3BYKY.
OcobauBsocri * Bluetooth 5.0 « CBiTnop,io,qu I'Ii,ClCBiHyBaHHR * [lepes'aHuii KOpMNyC KONOHOK
* [IBOCTOPOHHS CACTEMa AMHAMIKiB » PO3'EM A1t HABYLLHWKIB * PerysIATop ry4HOCTI 38yky * bacoBuii
KOHTPO/Ib * KHOrMKa BK/IKOUEHHS/! * IHgvKaTOop Mepexi iUHI XapaKTepucTKm
« TUN aKyCTUYHOI CUCTEMM: aKTUBHa * 3BykoBa cxema: cTepeo, 2.0 « KinbkicTb cmyr: 2 « CymapHa BuUXiaHa
noTy>HicTb (RMS): 20 Br « MoTysxHicTb catenitis (RMS): 2 x 10 Br » CniBigHOLLEHH: curHan / wym: 75 ab
» [lianasoH uactor: 20-20000 'y, » Onip AvHamikie: 4 OM  LLnpokocMyrosuii gutamik: 2 x 3 * « BY TaiTep:
2x 1"« Tun iHTepdeiicy: 3,5-Mm gxek (M) « fanbHicTb gji: 10 M « XXueneHHs: 230 B / 50 'y, « kHonka
BK/IOYEHHS / BUMUKAHHS XUBAEHHS: € * [LOBXMHA Kabesito XuBneHHs: 1.4 M « [loexmvHa AUX-kabento: 1.4 m
» MakcvMarbHa BiacTaHb Mix caTenitamu: 1.3 M« KinbKicTb CBITI0BIX PeXXUMIB: 4 + OyHKL|iA BUMKHEHHS
niacBivyBaHHs: € « Matepian kopnycy: MA® « Konip: 4opHuii
Komnnekrauis « AkyctuuHa cuctema  IHCTpyKuia
Imnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpremctso “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: Byn. Kvpuniscbka,
40A, m. Kwis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6HuK: imkimakc TexHonemxi ([yHryaHs) Ko, Jita., Bagr b, N237 GymiHb Poys, CabsHb KOM'tOHIT],
Xoyuge TayH, [lyHryaHb, Kurait.
TepMiH NpuaaTHOCTI HeOBMeXXeHNI. TepMiH Y6y - 6 MicauiB. [apaHTiliHUIA Nepiog - 6 MicAuB.
Mepenik aBTOpPU30BaHUX CEPBICHVX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
/[laTa BUpOGHWLTBA: AVB. Ha ynakoBLji Ta/abo Ha ToBapi B LIeHTpi cepiiiHoro Homepa: xxxxxA4MMITxoxxx
BUPOGHWK 3a/MLIa€ 33 COBORO MPaBO 3MiHM KOMM/IEKTALi | TeXHIYHMX XapaKTepUCTUK, 3a3HaYeHVX B Lji
iHcTpyKUi. OcTaHHs Ta MOBHa BepCist iHCTPYKLLii AocTynHa Ha caiiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovgjinlar yuzaga kelganda
buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot
maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron
uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l go'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yucori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « LED yoritgi « Yog'och panjara « Ikki tomonlama karnay tizimi « Eshitish
vositasi jadva ¢ Ovoz balandligini boshqarish « Bassni boshqarish « On / OFF tugmasini bosing
« Quwvat ko'rsatkichi
Spetsifikatsiya « Spiker tizimi turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Elementlar soni: 2 « Umumiy chigish
quwati (RMS): 20 Vit « Sun'iy yo'ldoshi (rms): 2 x 10 w « Shovgjin nisbati hagida signal: 75 db
+ Chastota diapazoni: 20-20000 Hz « Spiker haydovchisi « Keng polosali karnay: 2 x 3 " « Hf twereter: 2 x 1"
« Interface: 3.5 mm Jek (m) « Operatsion oralig'i: 10 m « Elektr ta'minoti: 230 V / 50 Hz « ON / OFF tugmasi:
Ha « Quwvatni ta'minlash kabel uzunligi: 1.4 m « AUX Kabel uzunligi: 1.4 m « Sun'iy yo'llar orasidagi kabel
uzunligi: 1.3 m « Backlight rejimlari soni: 4 « Backlight Off funktsiyasi: Ha « Uy-joy materiallari: MDF
« Rang: qora Paket tarkibi « Spiker tizimi « Operatsion qo'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang:
00XDDMMYY3oxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish
huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz
mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.




